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Relè monostabile con multifunzione
ER12M-8..230V UC

4876

italiano

Multitensione 8..230V UC. Dispersione in stand-by solo 0,1 Watt.
Tensione di alimentazione come tensione di comando.
Indicazione dei contatti con due LED. Silenzioso. Due relé bistabili
come contatto di lavoro.

Selettore funzioni

OFF = Off fisso 
2xR = 2 Relé monostabili con contatti NA, 

ingressi di comando A1 e A3
2R = Relé monostabile con contatti 2NA
WR = Relé monostabile con contatti 1 NA + 1 NC 
RR = Relé di controllo con contatti 2 NC 

EW+AW = Trasforma un segnale permanente in un impulso in 
eccitazione e diseccitazione con contatti 1+1 NA

EW = Impulso in eccitazione con contatti 1 NA+1 NC
AW = Impulso in diseccitazione con contatti 1 NA+1 NC
RS = Relé con ingresso SET (A1) e ingresso RESET (A3)
ON = On fisso

Escluse le selezioni 2xR e RS gli ingressi di comando A1 e A3 hanno
la stessa funzione.

Schema di collegamento

Dati tecnici
Tensione di comando 8..230V UC
Potenza nominale 16A/250V AC
Lampade ad incandescenza 230V1) 2000W
Lampade alogena 230V1) 2000W
Lampada fluorescente 1000 VA
in circuito DUO
Lampada fluorescente non compensata 1000 VA
o compensata in serie 
Lampada fluorescente compensata 500 VA
in parallelo 
Lampada fluorescente con 500 VA
alimentatore elettronico
Lampada fluorescente compatta I on <_ 70A/10 ms2)

1) Lampade di max. 200W.
2) Con alimentatori elettronici bisogna calcolare la corrente di 

avviamento fino a 40 volte superiore.

Relé bistabili come contatto di lavoro. 
Dopo l'installazione attendere la sincronizzazione automatica di
ca. 2 secondi prima di allacciare il carico alla rete.

8..230V UC

Attenzione! 
L'installazione di queste apparecchiature elettriche
deve essere eseguita soltanto da personale qualifi-
cato, altrimenti si può verificare il pericolo d'incen-
dio o di una scossa elettrica!
03/2006 Salvo modifiche

segna-
lazione

Multifunkční relé
ER12M-8..230V UC

4876
Univerzální řídící napětí 8-230V ~_.
Klidová spotřeba 0,1W. Napájecí napětí shodné s řídícím. Stav kontaktů
signalizován dvěmi LED. Velmi tiché spínání. Pracovními kontakty jsou 
bistabi lní relé.

Funkční otočný přepínač

OFF == Trvale vypnuto 
2xR == dvě relé, každé s jedním spínacím kontaktem

řídící vstupy: A1 a A3
2R == Relé se dvěma spínacími kontakty
WR == Relé s jedním zapínacím a s jedním 

vypínacím kontaktem
RR == Relé se dvěma vypínacími kontakty 

EW+AW == Vzestupnou a sestupnou hranou zapínané přechodové relé 
s 1 + 1 kontaktem přechodový čas je 1s

EW == Vzestupnou hranou zapínané přechodové relé s jedním 
zapínacím a jedním vypínacím kontaktem

AW == Sestupnou hranou zapínané přechodové relé s jedním 
zapínacím a jedním vypínacím kontaktem

RS == Klopné relé se dvěma zapínacími kontakty řídící vstupy A1= set
a A3= reset

ON == Trvale zapnuto

Kromě funkcí 2xR a RS mají řídící vstupy  A1 a A3 shodnou funkci

Příklad zapojení

Technické údaje

Řídící napětí 8 ..230V ~_

Jmenovitý spínací výkon 16A/250V ~

Zátěž žárovkami 230V1) 2000W

Zátěž halogenovými žárovkami 230V1) 2000W
Zátěž zářivkami (konvenční předřadník) 1000 VA
v zapojení  DUO
Zátěž zářivkami (konvenční předřadník) 1000 VA
nekompenzovanými nebo 
sériově kompenzovanými 
Zátěž zářivkami (konvenční předřadník) 500 VA
paralelně kompenzovanými
Zářivky (elektronický předřadník) 500 VA
Kompaktní zářivky I zap <_ 70A/10 ms2)

(elektronický předřadník)

1) S žárovkami max. 200W.
2) U elektronických předřadníků se musí počítat se 40-násobným 
náběhovým proudem.

Bistabi lní relé jako pracovní kontakt. Po instalaci počkejte cca. 2s na
automatickou synchronizaci, před připojením spínaného spotřebiče k
síti.

8..230V UC

Pozor!
Tyto přístroje smí instalovat pouze osoba s 
elektrotechnickou kvalifikací, v opačném případě
hrozí nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým
proudem!
03/2006 Změny vyhrazeny

Relé con multifunción
ER12M-8..230V UC

Tensión de control universal 8..230V UC. Perdida en espera 
(stand by) solo 0,1 vatio. Tensión de control como tensión de 
alimentación. Indicación de la posición de los contactos por dos
LED. Conmutación silenciosa. Relé biestable como contactos. 

Interruptor giratorio de las funciones

OFF = Desconexión permanente 
2xR = Doble relé cada uno con un contacto NA 

entradas de control A1 y A3
2R = Relé con dos contactos NA
WR = Relé con un contacto NA  y un contacto NC 

(conmutación) 
RR = Relé con dos contactos NC (relé de reposo) 

EW+AW = Relé con retardo pasante a la excitación y retardo pasante 
la desconexión, 1 segundo

EW = Relé con retardo pasante a la excitación, 1 segundo
AW = Relé con retardo pasante la desconexión, 1 segundo 
RS = Relé con entrada de conexión A1 y desconexión A3
ON = Conexión permanente

Excepto con 2xR y ZS tienen las entradas de control A1 y A3 la misma
función.

Ejemplo de conexión

Datos técnicos
Tensión de control 8 ..230V UC
Potencia nominal 16A/250V AC
Lámparas incandescentes 1) 2000W
Lámparas halógenas 1) 2000W
Lámparas fluorescentes (KVG) 1000 VA
conmutación en DÚO
Lámparas fluorescentes (KVG) 1000 VA
no compensada /en serie
Lámparas fluorescentes (KVG) 500 VA
en paralelo compensada
Lámparas fluorescentes 500 VA
Lámparas fluorescentes I on <_ 70A/10 ms2)

compactas con (EVG)

1) Con lámparas máx. 200W.
2) En caso de estabilizadores electrónicos para lámparas fluores-

centes debe contarse con 40 veces la corriente de encendido

Relé biestable como contacto, después de la instalación 
sincronización automático, se tiene que esperar 2 seg. 
con la conexión de un consumidor.

8..230V UC

Atención!
La instalación Y montaje de estos dispositivos
electrónicos debe llevarse  a cabo únicamente por
personal técnico cualificado
03/2006 Reservado el derecho de realizar modificaciones técnicas sin previo aviso
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